Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 15,072, 11 ta’ Jannar, 1989
Tagsima C

Nru. 61

11. 1.. 89

KAMRA TAD-DEPUTATI HOUSE OF REPRESENTATIVES
ABBOZZ ta’ Ligi mressaq mill- A BILL introduced by the Honour-
Onorevoli Guido Demarco, M.P., Vici able Guido Demarco, M.P., Deputy
Prim Ministru u Ministru ta’ l-Intern u Prime Minister and Minister of the In-
Gustizzja u moqri ghall-Ewwel darba fis- terior and Justice, and read the First time
Seduta tad-19 ta’ Di¢cembru, 1988. at the Sitting of the 19th December,

1988.
ATT biex jemenda I-Att ta’ 1-1977 dwar |- AN ACT to amend the Inquiries Act,
Inkjesti. 1977.
P. MUSCAT TERRIBILE P. MUSCAT TERRIBILE

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati Clerk to the House of Representatives



ABBOZZ TA' LIGI
msejjah
ATT biex jemenda l-Att ta’ I-1977 dwar I-Inkjesti.

[L-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan li
geji—
I. Dan I-Att jista jissejjah I-Att ta’ 1-1988 li jemenda I-Att dwar Titolu fil-qosor.
I-Inkjesti u ghandu jinqara u jiftichem haga wahda ma’ I-Att ta’ 1-1977
dwar I-Inkjesti, hawnhekk izjed 'il quddiem imsejjah “'I-Att principali”. aftl T*l‘g"g-?-‘(lx

2. L-artikolu 4 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej: ]l:'mc_:df t?"
-artikolu
(a) is-subartikolu (2) tieghu ghandu jigi enumerat mill-gdid frniai.

(3);u

(b) minnufih wara s-subartikolu (1) tieghu ghandu jizdied
dan l-artikolu gdid li gej:

*(2) Meta bord ikun, jikkonsisti fiktar minn tliet
membri, ghandu jinhatar minn fosthom vici-chairman li
jippresjedi fil-laqghat tal-bord fl-assenza ta¢-chairman. Tliet
membri tal-bord, li wiehed minnhom ghandu jkun i¢-chairman
jew il-vi¢i-chairman, skond il-kaz, jaghmlu quorum.™.

3. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 5 ta’ I-Att prin¢ipali, minflok Emenda ta’
il-kliem “‘chairman jew membru ta’ xi bord” ghandhom jidhlu I-kliem “{flfiko’"5
“chairman jew vici-chairman, skond il-kaz, jew membru ta’ xi bord™. padn;?;;“_

4. L-artikolu 6 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej: ~ Emendata’
I-artikolu 6

(a) fis-subartikolu (1) tieghu, minflok il-kliem “permezz tac- pan;é:‘:;h

chairman tieghu™ ghandhom jidhlu I-kliem “permezz ta¢-chairman
jew tal-vi¢i-chairman tieghu, skond il-kaz,";



(b) fis-subartikolu (4) tieghu, minflok il-kliem *‘tehel, meta
tinsab hatja multa ta’ mhux izjed minn hamsin lira:" ghandhom
jidhlu I-kliem “tehel, meta tinsab hatja multa ta” mhux izjed minn
hames mitt lira Maltija jew il-piena ta’ prigunerija ghal Zzmien mhux
izjed minn tliet xhur, jew dik il-multa u prigunerija flimkien:™.

Emenda ta’ 5. L-Iskeda li tinsab ma’ I-Att principali ghandha tigi emendata

I-Iskeda kif gej: .

li tinsab =

ma’ |-Att

principali. (a) fil-forma A taghha, minflok il-kliem “1i jittiched minn
chairman jew membru ta” Bord™ u “li gejt mahtur Chairman/
Membru ta™ ghandhom rispettivament jidhlu I-kliem “li jittieched
minn chairman, vic¢i-chairman jew membru ta’ Bord™ u “li gejt i
mahtur Chairman/Vi¢i-Chairman/Membru ta™"; u

(b) fil-forma B taghha, minflok il-kliem *(Firma tac- I
Chairman jew membru ichor)” ghandhom jidhlu I-kliem “(Firma 1
ta¢-Chairman, Vici-Chairman jew membru iehor)™. '

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ dan I-Abbozz huwa sabiex jipprovdi ghall-hatra ta’ vi¢i-chairman f'kull
bord ta’ inkjesta li jkollu iktar minn tliet membri u n-numru mehtieg sabiex ikun hemm
quorum. Jipprovdi wkoll ghal zieda fil-pieni li hemm ghal xhieda li jibqghu ma jkunux
iridu jidhru.




A BILL
entitled

AN ACT to amend the Inquiries Act, 1977,
BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and

consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Inquiries (Amendment) Act, 1988 Short title.
and shall be read and construed as one with the Inquiries Act, 1977, ActNo. XIX

hereinafter referred to as *‘the principal Act™. KA
2. Section 4 of the principal Act shall be amended as follows: An:g:nd:u:m of
sechion
‘ of the
(a) subsection (2) thereof shall be renumbered (3); and principal Act.

(b) immediately after subsection (1) thereof there shall be
added the following new section:

*(2) When a board consists of more than three
members, there shall be appointed from among them a deputy
chairman who shall preside at the meetings of the board in the
absence of the chairman. Three members of the board, one of
whom must be the chairman or the deputy chairman as the case
may be, shall form a quorum.™.

3. Insubsection (1) of section 5 of the principal Act, for the words Amendment of
“chairman or member of any board™ there shall be substituted the words section s

e . . fth
chairman or deputy chairman as the case may be, or member of any gﬁn;ﬁpa, AcE

board™.

4. Section 6 of the principal Act shall be amended as follows: Amendment of
section 6
(a) in subsection (1) thereof, for the words “through its ;E,-l,:l:ipa; Act.
chairman™ there shall be substituted the words “‘through its
chairman or deputy chairman as the case may be,”; and



Amendment of
Schedule to
the principal
Act.

(b) insubsecton (4) thereof, for the words **shall be liable on
conviction to a fine (multa) not exceeding fifty pounds: ™ there shall
be substituted the words “shall be liable on conviction to a fine
(multa) not exceeding five hundred Maltese liri or to imprisonment
not exceeding three months, or to both fine and imprisonment:™.

5. The Schedule to the principal Act shall be amended as follows:

(a) inForm A thereof, for the words “taken by Chairman or
member of Board™ and “having been appointed to be Chairman/
Member of " there shall be respectively substituted the words
“taken by chairman, deputy chairman or member of Board™ and

“having- been appointed to be Chairman/Deputy Chairman/
Member of "; and

(b) in Form B thereof, for the words *‘(Signature of
Cl}airman or other member)” there shall be substituted the words
“Signature of Chairman, Deputy Chairman or other Member)”.

Objects and Reasons

The Object of this Bill is to provide for the appointment of a deputy chairman in any
board of inquiry which has more than three members, and for the number required to
form a quorum. It also provides for an increase in the penalties imposed on recalcitrant

witnesses.




